HOW TO CLEAN YOUR
HYDROMECHANICAL
GREASE INTERCEPTOR

Learn how to clean and maintain your
hydromechanical grease interceptor,
using these simple steps:

Scoop top grease
3HIMITb BEPXHIW Wap Xnpy
B e L ERVH

Let hydromechanical grease interceptor cool
down. Scoop out oil and grease. Place wastes in
a plastic bag.

HanTte rigpomexaHiyHOMY XMPOBOBIOBaYY
OXOJIOHYTW. 3HIMITb ONito Ta Xup. [ToMicTiTb
Bigxoan B NonieTuneHoOBU NakeT.
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Remove the water
1036yabTeca soau
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Scoop out water. Leave solids and sludge behind.
Pour water into a sanitary sewer (indoor) drain.

Buuepnante Boay. 3anuwte TBepAi YaCTUHKN
Ta ocag. Bunuinte soay y (BHYTpILLHIN) 311B
KaHani3auinHol cuctemu.
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Remove solids and sludge

Buaanitb TBepAl YaCTUHKK Ta 0caf

PREBEATUETSIE
Scrape waste from all sides and bottom of the

hydromechanical grease interceptor. Place wastes in
a plastic bag.

3ickpebiTb Bigxoam 3 ycix 6OKiB i AHa
rigpoOMexaHiuYHOro KMpPossiostoBaya. [omMicTiTb
Bigxoaw B NONIETUIEHOBUN NAKET.
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Clean all parts
OuUnCTITb YCi YaCTUHW
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AK OUYMLLATI
FAPOMEXAHIYHUIA
XNPOB/IOBJIIOBAY

[lisHanTecA, Ak ounwaTn Ta 06CNyroByBaTh
rigpomMexaHiuHuUM XMPOBOBJIIOBAY 33
LOMOMOTOH LINX MPOCTUX KPOKIB:
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Make the waste solid
3pobiTb Bigxoam TBEpANMI
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Pour cat litter into bag(s) of waste and
mix until dry. Double-bag the waste.

HacunTe KOoTAYMI HanoBHOBaY y
nakeT(1) 3 Bigxoaamu i nepemiwante
[0 NOBHOrO BUCMXaHHA. CKknagitb

CMITTA B NOABINHUI MaKeT.
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Dispose
YTtunisyunre.
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Securely tie up bags of waste. Dispose in a trash can or A
dumpster. Close lid over trash. HiTLT
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HaginHo 3aB’axiTb nakeTu 3 Bigxogamu. YTunisyinte,
BUKMHYBLUM Yy CMITTEBUI BaK abo Ha 3BanuLue.
3aKpunTe KPULLKY HaJ CMITTAM.
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Reassemble and record

36epiTb i 3anNnLLITb

BHES5IDR

Reassemble device. Tighten lid. Record cleaning on

maintenance log sheet.

36epiTb npucTpin. LLlinbHO 3aKpuinTe KPULLKY.
3anuWiTb OUYNLLIEHHA HA CTOPIHLUi XKYpPHany TeXHIYHOro

06CnyroByBaHHs.
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COMPLIANCE WARNING: You are required by your sewer use ordinance to
keep the hydromechanical grease interceptor in efficient operating condition.
Failure to do so can result in fines or other penalties

Check and clean all removable parts, baffles, and/or
screens. Place wastes in a plastic bag.

[lepeBipTe Ta OUUCTITb YCi 3HIMHI YaCTUHNK,
neperopoaku Ta/abo ekpaHu. NMomicTiTb Bigxoan
B NONieTUIeHOBNW NaKeT.
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KEEP GREASE OUT OF THE SYSTEM
HE JONYCKAMTE MNOTPATJIAHHA KWUPY B CUCTEMY
3L SRS EN RS

MONEPEAMEHHA NMPO AOTPUMAHHA BUMOT. 3rigHo 3 npaBunamm

KOPMCTYBaHHA KaHani3aui€to, B 3000B'A3aHi NiATPMMYBaTH TigpoMexaHiuUHNI
XKMPOBOB/OBAY Yy HaNleXXHOMY pob0oYoMy CTaHi. HeBUKOHaHHA i€l BUMOTK
MOXe Npu3BecTy Ao WTpadiB abo iHWNX CaHKLIN

BMES. BEZETEN TKERFN, RIFRENMBIEREES IS

R K FE

SPOKANE

"’-“"“ /i\
A% !‘1 ]\1‘3\1 I

SHENEA=R (SR

https://my.spokanecity.org/publicworks/
wastewater/business/

Courtesy of the City of San Jose and Spokane County




COMO LIMPIAR LAM THE NAO BE

HOW TO CLEAN YOUR
HYDROMECHANICAL
GREASE INTERCEPTOR

EL INTERCEPTOR LAM SACH THIET BI
DE GRASA CHAN DAU MG THUY
HIDROMECANICO CO CUA QUY VI

Learn how to clean and maintain your Aprenda a limpiar y mantener su Tim hiéu cach dé lam sach va bao duéng
hydromechanical grease interceptor, interceptor de grasa hidromecanico, thiét bi chan dau mé thly co ctia quy vi
using these simple steps: siguiendo estos sencillos pasos: bang cac budc don gian dudi day:

Scoop top grease

Make the waste solid

Saque la grasa del superior que acumulada Solidifique los desechos

VGt vang ma trén cung

Let hydromechanical grease interceptor cool
down. Scoop out oil and grease. Place wastes in
a plastic bag.

Deje que se enfrie el interceptor de grasa
hirdomechanico. Saque el aceite y grasa'y
pongala en una bolsa de plastico.

Pé thiét bi chan dau m& thay co ngudi. Vét 16p vang
dau va ma. Bo vao trong tui nhua.

Remove the water
Saque el agua
Loai bo nudc

Scoop out water. Leave solids and sludge behind.
Pour water into a sanitary sewer (indoor) drain.

Saque el agua del interceptor de grasa
hirdomechanico. Deje detras los sélidos y residuos.
Tire el agua en un drenaje sanitario.

Muc nudc ra. D€ lai chat ran va I6p bun bén duéi. D6
nudc vao cong thoat nudc vé sinh (trong nha).

Remove solids and sludge
Remueva los sélidos y residuos
Loai bd chat ran va bun

Scrape waste from all sides and bottom of the
hydromechanical grease interceptor. Place wastes in
a plastic bag.

Raspe los sélidos y residuos de las superficies de las
paredes y del fondo de la grasa y pongala en una
bolsa de plastico.

Cao chat thai tu tat ca cac mat bén va day cla thiét bi
chan dau mé thay co. Bé vao trong tui nhua.

Clean all parts
Limpie todas las partes

Vé sinh sach sé tat ca cac bo phan

Lam dac
Pour cat litter into bag(s) of waste and
mix until dry. Double-bag the waste.

Vierta arena para gatos en las bolsas
con la grasa, y mezcle hasta que la
grasa se solidifique. Ponga los residuos
con la arena para gatos en bolsa doble.

P46 cat vé sinh cho méo vao (cac) tui
dung rac va tron cho dén khi kho.
Dung hai tdi nhua dé dung.

Dispose
Desche
Thai bo

i
Securely tie up bags of waste. Dispose in a trash can or

dumpster. Close lid over trash. Hi L

LTS k
Ate las bolsas de residuos de manera segura. J
Deshagase de las bolsas en un basurero o contenedor ‘
de basura. Cierre la tapa sobre la basura. - |

Budc chat cac tui dung rac thai. Bé vao thung rac.
DBay nap thung rac.

Reassemble and record
Vuelva a ensamblar y registre
Lap rap lai va ghi chép

Reassemble device. Tighten lid. Record cleaning on
maintenance log sheet.

Vuelva a ensamblar la trampa, apriete la tapa y anote en
la hoja de registro de mantenimiento.

Lap rap lai thiét bi. Van chat nap. Ghi lai viéc vé sinh
thiét bi vao bang nhat ky bao dudéng.

COMPLIANCE WARNING: You are required by your sewer use ordinance to
keep the hydromechanical grease interceptor in efficient operating condition.
Failure to do so can result in fines or other penalties

Check and clean all removable parts, baffles, and/or g
screens. Place wastes in a plastic bag. /p«

Inspeccione y limpie las partes y/o pantallas y
pongala en una bolsa de plastico.

Kiém tra va lam sach tt ca cac bd phan, vach ngan
va/hodc man chan cé thé thao rai. B4 vao trong tui
nhua.

ADVERTENCIA: Usted esta obligado por la ordenanza del uso del

alcantarillado sanitario a mantener el interceptor de grasa hirdomechanico
operando en condiciones eficientes. Falta de mantener el interceptor de grasa
hirdomechanico en condicion eficiente puede resultar en multas o otros penales.

KHUYEN CAO: Quy vi bét budc phai gitr thiét bi chdn dadu mé thiy co & tinh
trang hoat dong hiéu qua theo sac Iénh stir dung hé théng thoat nudc. Néu
khéng lam vay, quy vi co thé bi phat tién hoac chiu cac hinh phat khac

ZROTECT 7 IF YOU HAVE QUESTIONS - SI TIENE PREGUNTAS - NEU QUY VI CO CAU HOI

5 S 509-625-4600

KEEP GREASE OUT OF THE SYSTEM
MANTENGA LA GRASA FUERA DEL SISTEMA

I.-q /;\ https://my.spokanecity.org/publicworks/
/\@ i wastewater/business/
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Courtesy of the City of San Jose and Spokane County
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